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1. ПАСПОРТ ФОНДА ОЦЕНОЧНЫХ СРЕДСТВ 

 

Направление подготовки: 45.03.01 «Филология» 

Направленность (профиль): Русский язык и литература 

Дисциплина: Социолингвистика 
Семестр (семестры) изучения: 7  
Форма (формы) промежуточной аттестации: экзамен  

 

Оценивание результатов учебной деятельности обучающихся при изучении дисциплины 

осуществляется по балльно-рейтинговой системе  

 

2. КОМПЕТЕНЦИИ, ЗАКРЕПЛЁННЫЕ ЗА ДИСЦИПЛИНОЙ 
Изучение дисциплины «Социолингвистика» направлено на формирование следующих 

компетенций: 

 

Коды 

компетенции 

(по ФГОС)  

Результаты освоения ОП  

Содержание 

компетенций согласно 

ФГОС  

Перечень планируемых результатов обучения по дисциплине  

 ОК-6  способность работать в 

коллективе, толерантно 

воспринимая социальные, 
этнические, 

конфессиональные и 

культурные различия  

Знать:  

Пороговый уровень: особенности формирования языкового 

сознания. 
Продвинутый уровень: принципы функционирования 

профессионального коллектива, понимать роль корпоративных 

норм и стандартов 

Высокий уровень: социальные, этнические, конфессиональные, 

культурные особенности представителей различных социальных 

общностей 

Уметь:  

Пороговый уровень: осуществлять поставленные цели с учетом 

индивидуальных особенностей  групп собеседников 

Продвинутый уровень: работая в коллективе, учитывать 

социальные, этнические, конфессиональные, культурные 
особенности представителей различных социальных общностей 

Высокий уровень: работая в коллективе, учитывать социальные, 

этнические, конфессиональные, культурные особенности 

представителей различных социальных общностей в процессе 

профессионального взаимодействия в коллективе, толерантно 

воспринимать эти различия 

Владеть:  

Пороговый уровень: способностью устранения языковых 

конфликтов 

Продвинутый уровень: приемами взаимодействия в коллективе 

при выполнении различных профессиональных задач и 
обязанностей 

Высокий уровень: принципами функционирования 

профессионального коллектива, пониманием роли корпоративных 

норм и стандартов, приемами взаимодействия в коллективе при 

выполнении различных профессиональных задач и обязанностей 
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ОПК-5 свободное владение 

основным изучаемым 

языком в его литературной 

форме, базовыми 

методами и приемами 

различных типов устной и 
письменной 

коммуникации на данном 

языке  

Знать: 

Пороговый уровень:  русский язык в его литературной форме 

Продвинутый уровень: методы и приемы различных типов 

взаимосвязи, взаимовлияния и взаимодействия языка и общества 

Высокий уровень: русский язык в его литературной форме, 

различных типов взаимосвязи, взаимовлияния и взаимодействия 
языка и общества 

Уметь:  

Пороговый уровень: употреблять русский язык в его литературной 

форме 

Продвинутый уровень: применять методы и приемы различных 

типов коммуникации в исследовании языка и речи, определять ее 

место в современной науке в рамках антропоцентрической 

парадигмы 

Высокий уровень: использовать русский язык в его литературной 

форме с применением методов и приемов различных типов 

коммуникации в исследовании языка и речи, определять ее место в 

современной науке в рамках антропоцентрической парадигмы 
Владеть:  

Пороговый уровень: русским языком в его литературной форме в 

рамках основных направлений и перспектив 

социолингвистических исследований 

Продвинутый уровень: базовыми методами и приемами 

различных типов письменной коммуникации на русском языке с 

точки зрения взаимосвязи, взаимовлиянии и взаимодействии 

языка и общества 

Высокий уровень: русским языком в его литературной форме, 

базовыми методами и приемами различных типов письменной 

коммуникации на русском языке 

ПК-7 Умение  готовить учебно-

методические материалы 

для проведения занятий и 
внеклассных мероприятий 

на основе существующих 

методик 

Знать:  

Пороговый уровень: основные понятия, принципы организации 

текста в психолингвистическом аспекте,  
Продвинутый уровень: основы функционирования языковых 

средств в речи носителей языка 

Высокий уровень: основные понятия, принципы речевой 

организации текста в социолингвистическом аспекте, 

закономерности функционирования языковых средств в речи 

Уметь:  

Пороговый уровень:  

 правильно употреблять языковые средства в речи 

Продвинутый уровень: определять конкретное содержание 

высказывания, цели, которые ставит перед собой говорящий 

(пишущий), ситуацию и сферу коммуникации 
Высокий уровень: оценивать и правильно употреблять языковые 

средства в речи в соответствии с конкретным содержанием 

высказывания, целями, которые ставит перед собой говорящий 

(пишущий), ситуацией и сферой общения 

Владеть: 

Пороговый уровень: навыками правильного употребления 

языковых средств в речи 

Продвинутый уровень: филологическими знаниями в области 

социолингвистической характеристики текста  

Высокий уровень  навыками популяризации филологических 

знаний через социолингвистические свойства текста 
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3. ОЦЕНОЧНЫЕ СРЕДСТВА ДЛЯ ПРОВЕДЕНИЯ ТЕКУЩЕГО КОНТРОЛЯ 

 

3.1 Структура оценочных средств 
 

№ 

п/п 
Контролируемые разделы 

Контролируемые 

компетенции 
Наименование оценочного средства 

1.  Становление социолингвистики 
как самостоятельного раздела 

общего языкознания. 

ОК-6, ОПК-5, 
ПК-7 

Взаимоконтроль, устный опрос, письменная 
работа (рыбья кость); письменная работа 

(выполнение заданий) 

2.  Основные понятия 

социолингвистики  

ОК-6, ОПК-5, 

ПК-7 

Взаимоконтроль, устный опрос, письменная 

работа, глоссарий 

3.  Основные проблемы 

социолингвистики 

ОК-6, ОПК-5, 

ПК-7 

Взаимоконтроль, письменный опрос, работа в 

группах, публичное выступление, письменная 

работа, схема 

4.  Ключевые направления 

социолингвистических 

исследований 

ОК-6, ОПК-5, 

ПК-7 

Взаимоконтроль, дискуссия, таблица, конспект 

5.  Методы социолингвистики ОК-6, ОПК-5, 

ПК-7 

Взаимоконтроль, коллоквиум, письменная 

работа, опросные листы, конспект 

 

3.2 Содержание оценочных средств 

Оценочные средства представлены следующими формами работы: письменная 

работа, взаимоконтроль, презентация, глоссарий, устный опрос, дискуссия, конспект, 

таблица, коллоквиум, схема. 

 

3.2.1 Перечень заданий для взаимоконтроля 

 

Раздел. Становление социолингвистики как самостоятельного раздела общего 

языкознания 

1. Рассмотреть в парах взаимосвязи социолингвистики с лингвистикой, социологией, 

историей, когнитивистикой, философией. 

 

Раздел. Основные понятия социолингвистики 

2. Рассмотреть в группах толкование понятий: языковое сообщество, языковой код, 

социально-коммуникативная система, языковая вариативность. 

 

Раздел. Основные проблемы социолингвистики 

3. Рассмотреть в парах значение понятий: язык, этнос, нация, языковое образование. 

 

Раздел. Ключевые направления социолингвистических исследований 

4. Рассмотрите в парах понятия:  

Прикладная социолингвистика  

Социолингвистика и социология языка 

Макросоциолингвистика 
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Диахроническая социолингвистика 

Синхроническая социолингвистика 

 

Раздел Методы социолингвистики 

5. Проверьте в парах понимание методов: наблюдение, интервью, анкетирование, 

тесты, социолингвистический портрет 

 

3.2.2 Перечень вопросов для устного  опроса  

 

Раздел. Специфика психолингвистического подхода к анализу языковых 

явлений 

1. Какие аспекты языковых явлений были выделены Л.В. Щербой? 

2. Какие аспекты языковых явлений представляют интерес для лингвистики, 

психологии, психолингвистики? 

3. Как Вы понимаете основные особенности психолингвистического подхода к 

изучению языка как достояния индивида? 

4. В какой мере психологическая теория деятельности определяет специфику 

психолингвистического подхода к исследованию языка? 

5. Как соотносятся между собой теоретические и экспериментальные исследования в 

области ПЛ? 

 

Раздел. Основные понятия социолингвистики. 

6. Языковое сообщество и государство. 

7. Языковой код как средство коммуникации           

8. Ситуативно-стилистическая вариативность языка.   

9. Типы языковых ситуаций. 

10. Социальные диалекты. Язык и возраст. Гендерные различия в языках. 

11. Переключение кодов. 

12. Языковая вариативность. 

 

3.2.3 Перечень заданий для письменной работы.  

 

Раздел. Становление социолингвистики как самостоятельного раздела общего 

языкознания 

Составить «рыбью кость» по темам 

1. Роль языка в исследовании социальных объектов. 

2. Базовые и производные социальные функции языка. Исторически первая функция 

языка: манипуляция или обмен информацией? 

 

Письменно ответить на вопросы: 

3. Соотношение социального и биологического в природе языка. Понятие языковой 

способности. Язык, раса, нация. 

4. Отличия языка человека от коммуникативных систем животных.          

5. Суть философской проблемы происхождения языка. Филогенез и онтогенез 

человека. 
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6. Понятие гипотезы и теории в науке. Научные критерии проверки истинности гипотез 

о происхождении языка. Гипотезы о происхождении языка. Анализ их достоинств и 

недостатков. 

7. Своеобразие языка как общественного явления. 

 

Раздел. Основные понятия социолингвистики 

8. Специфика терминологического аппарата социолингвистики как области 

языкознания. 

9. Использование общеязыковедческих понятий в ходе социолингвистических 

исследований. 

10. Дефиниции социологии и социальной психологии как объект интереса.  

 

Раздел. Основные проблемы социолингвистики 
11. Языковая способность: противоречие взглядов. 

12. Социальные причины повышения научного интереса к изучению происхождения 

языка в конце ХХ века. 

13. Соотношение темпов развития языка и развития общества. 

14. Проблема отражения действительности в языке. Понятие образа мира и языковой 

картины мира. История развития теоретических взглядов на проблему. 

15. Влияние языка на познавательные процессы в филогенезе и онтогенезе. Виды 

мышления. 

16. Национально-культурная специфика речевого поведения.  Гипотеза 

лингвистической относительности Сепира-Уорфа.  

17. Методологические основы отношения к национальным языкам. Языковые 

универсалии. 

18. Современные взгляды на гипотезу лингвистической относительности: «за» и 

«против». Социальные импликации. 

19. Современная русская речь как фактор формирования имиджа России. 

20. Языковая норма как лингвистическая и социально-историческая категория. 

Признаки языковой нормы. 

21. Социальная дифференциация языка в связи с социальным расслоением общества. 

Проблема изоморфизма социальных и языковых структур.           

22. Литературный язык, его основные характеристики и функциональные стили. 

23. Сленг студентов: функции, рубрики, сферы употребления, лексическая специфика. 

24. Языковой вкус современного российского общества. 

25. Лингвистическая персонология. Понятие языковой личности. Параметры языковой 

личности.  

26. Языковая личность и речевой коллектив. Коллективная личность. Проблемы 

функционирования языковой личности в социальной группе. 

27. Актуализация языковой личности в речи. Речевой портрет российского бизнесмена 

в динамике. 

28. Интеракционная социолингвистика. Современные взгляды на лингвистическую 

вежливость в межперсональном взаимодействии. 

29. Социальная диагностика языковой личности. 

30. Влияние языка СМИ на социализацию личности. 

31. Речевая составляющая имиджа политика. 
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Раздел. Методы социолингвистики. 

32. Принципы и методы моделирования в социолингвистике. 

33. Методические приемы конкретных социолингвистических исследований. 

34. Разработка методических приемов для разных областей социолингвистики. 

35. Социолингвистические методы билингвистических исследований. 

36. Отбор информантов: требования и правила. 

37. Методы сбора материала. 

 

3.2.4 Перечень заданий для создания глоссария 

 

Раздел. Основные понятия социолингвистики. 

1. Составить глоссарий по теме. 

 

3.2.5 Перечень заданий для работы в группах 

Раздел. Основные проблемы социолингвистики. 

Обсудите в группах следующие вопросы: 

1. Проблемы социальной идентичности как фактора образования и вымирания языков. 

2. Существование русского языка в новых геополитических условиях: социальный 

контекст функционирования в России, ближнем и дальнем зарубежье. 

3. Перспективы структурного и статусного развития национальных языков в условиях 

глобализации. 

5. Релевантность выбираемых моделей национально-языковой политики языковым 

ситуациям (на примере конкретной бывшей союзной республики). 

6. Язык в тоталитарном государстве. 

7. Корреляция социальных теорий языка с социально-политическими потребностями 

общества. 

8. Перспективы развития российской социолингвистики. 

 

 

3.2.6 Перечень тем для составления схем. 

 

Раздел. Основные проблемы социолингвистики. 

1. Роль языка в науке. 

2.  Взаимовлияние фактур речи и общественных институтов. 

3.  Происхождение языка и образование языков. 

4.  Языки первобытнообщинного строя. 

5.  Языки феодального периода. 

6.  Языковые отношения в капиталистической формации. 

7.  Гипотеза лингвистического детерминизма. 

8.  Лингвофилософские взгляды Л.Вайсгербера. 

9.  Денотация и коннотация. 

10.  Виды мышления человека. 

11.  Коллективная языковая личность. 

12.  Социологическая драматургия И.Гоффмана. 

13.  Коммуникативные постулаты П.Грайса. 
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14.  Правила речевого общения С.Эрвин-Трипп. 

15.  Теория вербальной коммуникации Дж.Гамперца. 

16.  Коммуникативная ситуация. 

17.  Регистр общения. 

18.  Речевое поведение. 

19.  Коммуникативный акт. 

 

3.2.7 Перечень тем для дискуссии. 

 

Раздел. Ключевые направления социолингвистических исследований 

1. Функциональные стили литературного языка. 

2. Различие понятий арго, жаргона, сленга. 

3. Гендерлект. 

4. Территориальные диалекты. 

5. Разговорная речь и просторечие. 

6. Идиолект. 

7. Языковой союз. 

8. Пиджины, креольские языки, смешанные языки. 

9. Естественные и искусственные международные языки. 

10. Классификация искусственных международных языков. Языки сольресоль, 

волапюк, эсперанто, идо, бейсик инглиш, линкос. 

11. Мировые языки.  

12. Дивергенция и конвергенция. 

13. Койне, лингва франка. 

14. Критерии различения языка и диалекта. 

15. Теория языкового дефицита Б.Бернстайна. 

16. Виды билингвизма. 

17. Билингвизм и диглоссия. 

18. Материнский язык, родной язык, первый язык. 

19. Понятие дифференциации и вариативности. 

20. Интеграция и интерференция языков и обществ. 

21. Государственный, официальный, титульный языки. 

22. Виды языковых ситуаций. 

23. Языковые меньшинства. 

24. Языковое планирование. 

25. Язык средств массовой коммуникации. 

26. Язык и религия. 

27. Виды социолингвистических методов. 

28. Проведение конкретного социологического исследования. 

 

3.2.8 Перечень тем для публичного выступления 

 

Раздел. Основные проблемы социолингвистики 

1. Социологическая драматургия И.Гоффмана.  

2. Концепция лингвистической вежливости П.Браун и С.Левинсона, ее 

корректировка К. Кербрат-Ореккиони.  
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3. Коммуникативные максимы П.Грайса.  

4. Правила речевого общения С.Эрвин-Трипп.  

5. Вербальная коммуникация в теории Дж.Гамперца.  

6. Речевой этикет. 

7. Понятие языковой нормы.  

8. Правильность с позиции языкового знака.  

9. Правильность в системе понятий Э.Косериу.  

10. Узус и норма.  

11. Сверхправильность, ее лингвистический механизм и социальная оценка.  

12. Эталон.  

13. Кодификация языковых норм.  

14. Корреляция формирования языковых и социальных норм.  

15. Интегральные критерии нормативного языкового варианта.  

16. Языковая норма как явление социальное, системное и психофизиологическое. 

17. Литературный язык, его основные характеристики и функциональные стили. 

 

3.2.9 Перечень заданий для составления таблиц 

 

Раздел. Ключевые направления социолингвистических исследований 

1. Синхроническая и диахроническая социолингвистика 

2. Макро- и микросоциолингвистика 

3. Теоретическая и экспериментальная социолингвистика 

4. Социолингвистика и социология языка. Прикладная социолингвистика. 

 

3.2.10 Перечень заданий для конспектирования 

 

Раздел. Ключевые направления социолингвистических исследований 

1. Авина Н.Ю. Родной язык в иноязычном окружении. М., 2006.  

2. Алпатов В.М. 150 языков и политика: 1917-2000. М., 2000. 

3. Баранов А.Н. Введение в прикладную лингвистику. М., 2003. 

4. Бондалетов В.Д. Социальная лингвистика. М., 1987. 

5. Вайнрайх У. Языковые контакты: Состояние и проблемы исследования. 

Благовещенск, 2000.  

6. Вахтин Н.Б., Головко Е.В. Социолингвистика и социология языка. СПб., 2004. 

7. Вежбицкая А. Язык. Культура. Познание. М., 1996. 

8. Верещагин Е.М., Костомаров В.Г. Язык и культура. М., 1990. 

9. Винокур Т.Г. Говорящий и слушающий: Варианты речевого поведения. М., 

1993. 

10. Гоффман И. Представление себя другим в повседневной жизни. М., 2000. 

11. Грайс Г.П. Логика и речевое общение // Новое в зарубежной лингвистике. М., 

1985. Вып. XVI. 

12. Гумбольдт В. фон. О различии строения человеческих языков и его влиянии на 

духовное развитие человечества // Избр. труды по языкознанию. М., 1984. 

13. Дешериев Ю.Д. Социальная лингвистика. К основам общей теории. М., 1977. 

14. Диахроническая социолингвистика / В.М.Алпатов, А.Н. Баскаков, Г.К. 

Венедиктов и др. М., 1993. 
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15. Дьячков М.В. Миноритарные языки в полиэтнических (многонациональных) 

государствах. М., 1996.  

16. Журавлев В.К. Внешние и внутренние факторы языковой эволюции. М., 1988.  

17. Зарубежный Восток. Языковая ситуация и языковая политика / Под ред. Э.Н. 

Мишкурова и др. М., 1986. 

18. Звегинцев В.А. Социальное и лингвистическое в социолингвистике // Мысли о 

лингвистике. М., 1996.  

19. Исаев М.И. Языковое строительство в СССР. Процессы создания 

письменностей народов СССР. М., 1979. 

20. Карасик В.И. Язык социального статуса. М., 2002. 

21. Караулов Ю.Н. Русский язык и языковая личность. М., 1987. 

22. Кирилина А.В. Гендерные исследования в лингвистике и теории 

коммуникации. М., 2004. 

23. Колшанский Г.В. «Картина мира» в познании и языке. М., 1990. 

24. Комлев Н.Г. Слово в речи: денотативные аспекты. М.,1992. 

25. Кривоносов А.Т. Мышление, язык и крушение мифов о «лингвистической 

относительности», «языковой картине мира» и «марксистско-ленинском 

языкознании». М.-Нью-Йорк, 2006. 

26. Кристал Д. Английский язык как глобальный. М., 2001. 

27. Крючкова Т.Б., Нарумов Б.П. Зарубежная социолингвистика. Германия, 

Испания. М., 1991.   

28. Леонтьев А.А. Культуры и языки народов России, стран СНГ и Балтии. М., 

1998. 

29. Лепская Н.И. Язык ребенка. Онтогенез речевой коммуникации. М., 1997. 

30. Ляшенко Н.В. Русский язык как государственный язык Российской Федерации. 

М., 2005. 

31. Маковский М.М. У истоков человеческого языка. М., 1995. 

32. Методы социолингвистических исследований / Под ред. В.Д. Михальченко. М., 

1995. 

33. Мечковская Н.Б. Общее языкознание. Структурная и социальная типология 

языков. М., 2001. 

34. Национально-культурная специфика речевого поведения / А.А. Леонтьев, Ю.А. 

Сорокин, Е.Ф. Тарасов и др. М., 1977. 

35. Новое в лингвистике. Языковые контакты / Под ред. В.Ю. Розенцвейга. М., 

1972. Вып.VI. 

36. Потапова Р.К., Потапов В.В. Язык, речь, личность. М., 2006. 

37. Принципы и методы социолингвистических исследований / Отв. РеД. А.Н. 

Баскаков, В.Ю. Михальченко. М., 1989. 

38. Проблемы международного вспомогательного языка / Под ред. М.И. Исаева. 

М., 1991. 

39. Реформатский А.А. Введение в языковедение. М., 2005. 

40. Речевое общение в условиях языковой неоднородности. М., 2000. 

41. Рождественский Ю.В. Введение в общую филологию. М., 1979. 

42. Роль человеческого фактора в языке: Язык и картина мира / Б.А. 

Серебренников, Е.С. Кубрякова, В.И. Постовалова и др. М., 1988. 

43. Сигуан М., Макки У.Ф. Образование и двуязычие. М., 1990. 
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44. Современная идеологическая борьба и проблемы языка / Под ред. Ю.Д. 

Дешериева. М., 1984. 

45. Современный русский язык: социальная и функциональная дифференциация / 

Отв. ред. Л.П.Крысин. М., 2003.  

46. Соломоник А. Семиотика и лингвистика. М., 1995.  

47. Теоретические проблемы социальной лингвистики / Под ред. Ю.Д. Дешериева. 

М., 1981. 

48. Тер-Минасова С.Г. Язык и межкультурная коммуникация. М., 2004. 

49. Трескова С.И. Социолингвистические проблемы массовой коммуникации. М., 

1989. 

50. Туманян Э.Г. Язык как система социолингвистических систем. М., 1985. 

51. Уорф Б. Отношение норм поведения и мышления к языку // Новое в 

лингвистике / Под ред. В.А.Звегинцева. М., 1960. Вып.        

52. Функциональная стратификация языка /  Под ред. М.М. Гухман. М., 1985. 

53. Функционирование языков в многонациональном обществе / Под ред. В.М. 

Солнцева, В.Ю. Михальченко и др. М., 1991. 

54. Хомский Н. Язык и проблемы знания  // Вест. Моск. ун-та. Сер. 9. Филология. 

1995. № 4.  

55. Хруслов Г.В. Языковые права этнических меньшинств в сфере образования. 

М., 1994.  

56. Человеческий фактор в языке / Под ред. Е.С. Кубряковой. М., 1991. 

57. Швейцер А.Д. Вопросы социологии языка в современной американской 

лингвистике. Л., 1971. 

58. Швейцер А.Д.,  Никольский Л.Б. Введение в социолингвистику. М., 1978. 

59. Шер Я.А., Вишняцкий Л.Б., Бледнова Н.С. Происхождение знакового 

поведения. М., 2004. 

60. Этнопсихолингвистика / Под ред. Ю.А.Сорокина. М., 1988. 

61. Юсселер М. Социолингвистика. Киев, 1987. 

62. Язык в контексте общественного развития / Под ред. В.М. Солнцева, В.Ю. 

Михальченко. М., 1994.  

63. Язык и когнитивная деятельность / Под ред. Р.М. Фрумкиной. М., 1989. 

64. Язык и личность / Под ред. Д.Н. Шмелева. М., 1989. 

65. Язык и моделирование социального взаимодействия / Под ред. В.В. Петрова. 

Благовещенск, 1998. 

66. Язык, культура, этнос. М.,1994. 

67. Языковые проблемы Российской Федерации и законы о языках / Под ред. 

Т.Б. Крючковой. М., 1994. 

 

3.2.11 Перечень опросных листов 

1. Наблюдение. 

2. Интервью. 

3. Анкетирование. 

4. Тесты. 

5. Социолингвистический портрет. 

 

3.2.12 Перечень тем проектов 
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Раздел. Основные проблемы социолингвистики 

 

1. Социальная дифференциация языка. 
2. Классовый диалект 

3. Профессиональная лексика 

4. Молодежный сленг 

5. Территориальный диалект 

6. Взаимодействие  языка и нации 

7. Взаимодействие языка и культуры 

8. Проблема социальных аспектов билингвизма в РК 

 

 

3.3 Критерии оценивания 

 
Виды текущего 

контроля 

Высокий уровень 

90-100% 

Продвинутый 

уровень 

75-89% 

Пороговый уровень 

50-74% 

Недопустимый 

0-49% 

В ходе аудиторной 

работы 

(взаимоконтроль, 

письменная работа, 

устный опрос, 
дискуссия)  

27-30 23-26 15-22 0-14 

Задания 

самостоятельной 

работы (письменная 

работа, 

презентация, схема, 

таблица, дискуссия, 

опросные листы, 

конспект, проект) 

27-30 23-26 15-22 0-14 

 

В соответствии с Положением о балльно-рейтинговой системе оценки результатов 

обучения студентов посещение оценивается следующим образом: 

- менее 50% занятий – 0 баллов; 

- 50 – 74% занятий – 15 баллов; 

- 75 – 89% занятий – 18 баллов; 

- 90 – 100% занятий – 20 баллов 

 

Полученные за текущий контроль баллы переводятся в систему оценивания 

следующим образом:  

 0-49 (%) баллов - неудовлетворительно; 

 50-74 (%) баллов - удовлетворительно; 

 75-89 (%) баллов - хорошо; 

 90-100 (%) баллов - отлично. 

 

Критерии оценивания устного ответа 
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Развернутый ответ обучающегося должен представлять собой связное, логически 

последовательное сообщение на заданную тему, показывать его умение применять 

определения, правила в конкретных случаях. 

Критерии оценивания: 

1) полнота и правильность ответа; 

2) степень осознанности, понимания изученного; 

3) языковое оформление ответа. 

«отлично» ставится, если:  

1) обучающийся полно излагает материал, дает правильное определение основных 

понятий; 

2) обнаруживает понимание материала, может обосновать свои суждения, применить 

знания на практике, привести необходимые примеры не только из учебника, но и 

самостоятельно составленные; 

3) излагает материал последовательно и правильно с точки зрения норм 

литературного языка. 

«хорошо» – обучающийся дает ответ, удовлетворяющий тем же требованиям, что и 

для отметки «5», но допускает 1–2 ошибки, которые сам же исправляет, и 1–2 недочета в 

последовательности и языковом оформлении излагаемого. 

«удовлетворительно» – обучающийся обнаруживает знание и понимание основных 

положений данной темы, но: 

1) излагает материал неполно и допускает неточности в определении понятий или 

формулировке правил; 

2) не умеет достаточно глубоко и доказательно обосновать свои суждения и привести 

свои примеры; 

3) излагает материал непоследовательно и допускает ошибки в языковом оформлении 

излагаемого. 

«неудовлетворительно» ставится, если обучающийся обнаруживает незнание большей 

части соответствующего вопроса, допускает ошибки в формулировке определений и правил, 

искажающие их смысл, беспорядочно и неуверенно излагает материал. Оценка 

«неудовлетворительно» отмечает такие недостатки в подготовке, которые являются 

серьезным препятствием к успешному овладению последующим материалом. 

 

 

Критерии оценивания письменной работы: 

«Отлично» ставится, если обучающийся выполнил все задания верно. 

«Хорошо» ставится, если обучающийся выполнил правильно не менее 3/4 заданий. 

«Удовлетворительно» ставится за работу, в которой правильно выполнено не менее 

половины заданий. 

«Неудовлетворительно» ставится за работу, в которой не выполнено более половины 

заданий. 

Примечание. Орфографические и пунктуационные ошибки, допущенные при 

выполнении заданий, учитываются при выведении оценки за задание. 

 

Критерии оценивания конспекта: 

- оценка «отлично» выставляется, если конспект выполнен полностью в соответствии 

с представленным текстом,  соблюдены культурно-речевые нормативы.  
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- оценка «хорошо» выставляется, если выполнение конспекта удовлетворяет тем же 

требованиям, что и для оценки "отлично", но допущены 1-2 неточности, которые 

самостоятельно исправлены, и 1-2 недочѐта в последовательности и языковом оформлении 

излагаемого;  

- оценка «удовлетворительно» выставляется, если в выполнении конспекта отражено 

знание и понимание основных положений исследуемого текста, материал представлен не в 

полном объеме,   допущены неточности в нормативно-жанровом аспекте;  

- оценка «неудовлетворительно» выставляется, если отмечены такие недостатки в 

конспекте, которые являются серьѐзным препятствием к успешному овладению 

последующим материалом. 

 

Критерии оценивания участия в дискуссии 

 

1. Теоретический уровень знаний  

2. Количество и качество выдвигаемых идей  

3. Аргументация выдвигаемых идей  

4.Умение слушать оппонентов и вести дискуссию  

5. Ораторское мастерство  

6. Подкрепление материалов фактическими данными (статистические данные или др.)

  

7.Способность отстаивать собственную точку зрения  

8. Качество ответов на вопросы  

9. Умение работать в команде  

10. Степень участия в общей дискуссии  

 

Критерии оценивания публичного выступления: 

 «5» (отлично) ставится, если: обучающийся полно усвоил учебный материал; 

проявляет навыки анализа, обобщения, критического осмысления, публичной речи, 

аргументации, ведения дискуссии и полемики, критического восприятия информации; 

материал изложен грамотно, в определенной логической последовательности, точно 

используется терминология; показано умение иллюстрировать теоретические положения 

конкретными примерами, применять их в новой ситуации; высказывать свою точку зрения; 

продемонстрировано усвоение ранее изученных сопутствующих вопросов, 

сформированность и устойчивость компетенций, умений и навыков. 

Могут быть допущены одна – две неточности при освещении второстепенных 

вопросов. 

 «4» (хорошо) ставится, если: ответ удовлетворяет в основном требованиям на «5», но 

при этом имеет один из недостатков: в усвоении учебного материала допущены небольшие 

пробелы, не исказившие содержание ответа; допущены один – два недочета в формировании 

навыков публичной речи, аргументации, ведения дискуссии и полемики, критического 

восприятия информации. 

  «3» (удовлетворительно) ставится, если: неполно или непоследовательно раскрыто 

содержание материала, но показано общее понимание вопроса и продемонстрированы 

умения, достаточные для дальнейшего усвоения материала; имелись затруднения или 

допущены ошибки в определении понятий, использовании терминологии, исправленные 

после нескольких наводящих вопросов; при неполном знании теоретического материала 
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выявлена недостаточная сформированность компетенций, умений и навыков, учащийся не 

может применить теорию в новой ситуации. 

 «2» (неудовлетворительно) ставится, если: не раскрыто основное содержание 

учебного материала; обнаружено незнание или непонимание большей или наиболее важной 

части учебного материала; допущены ошибки в определении понятий, при использовании 

терминологии, которые не исправлены после нескольких наводящих вопросов; не 

сформированы компетенции, умения и навыки публичной речи, аргументации, ведения 

дискуссии и полемики, критического восприятия информации 

 

 

Критерии оценивания участия в коллоквиуме: 

"отлично" - обучающийся демонстрирует полное понимание обсуждаемой проблемы, 

высказывает собственное суждение по вопросу, аргументировано отвечает на вопросы 

участников, соблюдает регламент выступления 

"хорошо" - обучающийся понимает суть рассматриваемой проблемы, может высказать 

типовое суждение по вопросу, отвечает на вопросы участников, однако выступление носит 

затянутый или не аргументированный характер 

"удовлетворительно" - обучающийся принимает участие в обсуждении, однако 

собственного мнения по вопросу не высказывает, либо высказывает мнение, не 

отличающееся от мнения других докладчиков 

"неудовлетворительно" - обучающийся не принимает участия в коллоквиуме 

 

Контроль и оценка результатов обучения обучающихся осуществляются по балльно-

рейтинговой системе оценки результатов обучения студентов. 

При подведении итоговой оценки по дисциплине учитываются баллы: суммарный 

балл текущей успеваемости в течение семестра, а также баллы, полученные при 

прохождении рубежных контролей. 

 

Оценка «А», «А-» («отлично» или «зачтено») ставится если студент обнаружил 

всестороннее, систематическое и глубокое знание пройденного учебно-программного 

материала, исчерпывающе, последовательно, грамотно и логически стройно его излагает, не 

затрудняется с ответом при видоизменении задания, свободно справляется с поставленными 

задачами, правильно обосновывает принятые решения, владеет разносторонними навыками и 

приемами выполнения практических работ, обнаруживает умение самостоятельно обобщать 

и излагать материал, не допуская ошибок, уяснил взаимосвязь основных понятий 

дисциплины и их значение для приобретения профессии, своевременно и правильно 

выполнял домашние задания. 

Оценка «В+», «В», «В-» («хорошо» или «зачтено») - если студент твердо знает 

учебно-программный материал, грамотно и по существу излагает его, не допускает 

существенных неточностей в ответе на вопрос, может правильно применить теоретические 

положения и владеет необходимыми навыками при выполнении практических задач. 

Оценка «С+», «С», «С-», «D+», «D» («удовлетворительно» или «зачтено») - если 

студент усвоил только основной материал, но не знает отдельных деталей, допускает 

неточности, недостаточно правильные формулировки, нарушает последовательность в 

изложении программного материала и испытывает затруднения в выполнении практических 

заданий, испытывает большие затруднения в систематизации учебного материала. 
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Оценка «F» («неудовлетворительно» или «не зачтено») - если студент не знает 

значительной части программного материала, допускает существенные ошибки, с большим 

затруднением выполняет практические работы, не выполняет задания, предусмотренные 

формами текущего и рубежного контроля. 

 

 

 Полученные за текущий, рубежный  контроль баллы суммируются с баллами, 

полученными за каждый этап при прохождении промежуточной аттестации  

 0-49 баллов (%) - неудовлетворительно; 

 50-74 баллов (%) - удовлетворительно; 

 75-89 баллов (%) - хорошо; 

 90-100 баллов (%) - отлично. 

 

Полностью критерии оценивания  текущего и рубежного контролей (промежуточной 

аттестации) успеваемости представлены в ФОС по дисциплине. 



Отметки о продлении срока действия 
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